


EN 
16511

REACH  
Registration Evaluation  
Authorization of Chemicals

EN 14041
SISTEMA 3

EN 685 
ISO 10874

GARANZIA DI FABBRICA / FACTORY WARRANTY

METODO / METHOD VALORE / VALUE

Classe di utilizzo / Usage class EN 16511/ISO 10582 Classe 42 / Class 42

CE EN 14041 001/CPR/2019

CARATTERISTICHE GENERALI / GENERAL DATA

METODO
METHOD

PARAMETRI 
PARAMETERS

REQUISITI DELLA NORMA  
NORM REQUIREMENTS

VALORI 
VALUES

Resistenza all’usura / Wear resistance EN 13329 - ANNEX E ≥ 2000 giri / cycles Ok

Resistenza all’impatto / Impact resistance EN 13329 - ANNEX F ≥ 1600 mm  1800 mm

Impronta residua / Permanent impression ISO 24343-1 ≤ 0,10 mm 0,05 mm

Classificazione al fuoco / Fire classification EN 13501-1 Appoggiato su supporto incombustibile 
Laid on non-combustible support

Bfl-s1

Variazioni dimensionali / Dimension stability ISO 23999 6 ore a 80°C / 6 hours at 80°C < 0,25%  
restringimento / shrinkage 
< 0,25%  
dilatazione / dilatation 
< 1 mm  
incurvatura / arching

< 0,05% 
 
< 0,10% 
 
< 1 mm

Tenuta del sistema di incastro / Locking strength ISO 24334 F max lato lungo / F max long side 
F max lato corto / F max short side

> 1 kN/m 
> 1,5 kN/m

2 kN/m 
2,5 kN/m

Resistenza alle macchie / Resistance against staining EN 438-2  Grado 5 / Grade  5 Nessun cambiamento                    
No change

Resistenza ai raggi UV / UV resistance ISO 105 B02 Classe > 6 / Class  > 6 Classe 6 / Class 6

Effetto del piedino di un mobile / Displacement of furniture feet EN 424 Piedino / Feet  
0,1 mm / 32 kg

Nessun cambiamento                    
No change

Sedia a rotelle / Castor chairs EN 425 25000 giri / cycles Nessun danno / No damage Ok

Resistenza alla scivolosità / Slip resistance EN 13893 DS

DIN 51130:2014 R10

Resistenza termica / Thermal resistance EN 12667 Appoggiato con materassino Green / On Green underlay 0,040 m2 K/W

Riscaldamento a pavimento / Underfloor heating Adatto per temperature ≤ 27°C (non idoneo con materassini riscaldanti) 
Suitable for temperature ≤ 27°C (non suitable with underlay heating)  

Ok

Riduzione dei rumori d’impatto /Impact sound reduction ISO 712/2 Δlw = 25 db

Rigonfiamento / Swelling ISO 24336 ≤ 18% Nessun rigonfiamento 
No swelling

DOGA  
PLANK 
LAME  
LAMA  
LATTEN

PIASTRA
TILE
DALLE
LOSETA 
FLIESEN

MAXI DOGA  
MAXI PLANK 
MAXI LAME 
MAXI LAMA 
MAXI LATTEN

DOGA XL  
XL PLANK 
LAME XL 
LAMA XL 
XL LATTENDIMENSIONI DIMENSIONS DIMENSIONS DIMENSIONES GRÖSSE

Larghezza Width Largeur Ancho Breite 178 mm 457 mm 178 mm 225 mm

Lunghezza Length Longueur Longitud Länge 1219 mm 914 mm 1524 mm 1830 mm

Numero di tavole  
per pacco

Number of  
pieces per pack

Nombre de  
planches par colis

Número de tablas 
por paquete

Anzahl Stück  
pro Karton 8 4 6 4

m2 per pacco m2 per pack m2 par colis m2 por parcela mq pro Karton 1,734 1,672 1,626 1,647

Peso per pacco Weight per pack Poids par paquet Peso por paquete Gewicht pro Karton 17,20 kg 16,60 kg 16,10 kg 16,30 kg

Peso m2 Weight m2 Poids m2 Peso m2 Gewicht m2 9,9

Incastro Click system Système de clic Sistema de clics Klicken Sie auf 
System Uniclic Uniclic Drop-Down

NORMA / PARAMETERS 
RÈGLE / REGLA / REGEL

VALORE / VALUE 
VALEUR / VALOR / VALUE

Spessore totale Total thickness Épaisseur totale Grosor total Gesamtdicke EN 428 5+1 mm (materassino green / green underlay)

Strato superiore Wear layer Couche supérieure Capa superior Obere Schicht EN 429 0,55 mm



PROTOCOLLO / PROTOCOL RISULTATO / RESULT VERSIONE PROTOCOLLO / VERSION OF PROTOCOL

French VOC Regulation Regulation of March and April 2011  (DEVL1101903D and DEVL1104875A)

French CMR components Pass Regulation of March and April 2011  (DEVL1101903D and DEVL1104875A)

AgBB/ABG Pass Anforderungen an bauliche Anlagen bezüglich des Gesundheitsschutzes (ABG),  
Entwurf 31.08.2017

Belgian Regulation Pass Royal decree of May 2015 (C-2014/24239)	

Indoor Air Comfort® Pass Indoor Air Comfort® 6.0 of February 2017	

Indoor Air Comfort GOLD® Pass Indoor Air Comfort GOLD® 6.0 of February 2017	

EN 717-1§ E1 2004	

Blue Angel (RAL UZ 120) Pass Resilient Floor Covering, February 2011	

BREEAM International Compliant GN22 v2.3 (March 2018): BREEAM Recognised Schemes for VOC Emissions  
from Building Products

LEED v4 (outside U.S.) Compliant LEED v4 for Building Design and Construction (April 2015)	

BREEAM® NOR Pass BREEAM-NOR New Construction v1.1 (May 2017)	

Le pavimentazioni Evolution Zero, Zero Syncro e Zero Jumbo, sono dotate della prestigiosa e restrittiva certificazione internazionale Indoor 
Air Comfort Gold (Eurofins). La conformità ai severi requisiti fissati dal livello GOLD del certificato Indoor Air Comfort (Eurofins) è garanzia di 

ridottissime o non rilevabili emissioni dell’aria di VOC (Volatile Organic Compounds - Composti organici volatili) diventato ora un requisito indispensabile 
all’interno dei sistemi di certificazione ambientale per ambienti pubblici e privati, dove la valutazione della qualità dell’aria interna è fondamentale.

Evolution Zero, Zero Syncro and Zero Jumbo have the international certification Eurofins Indoor Air Comfort Gold (maximum level) because 
our floorings reached the highest European and International standards for indoor air quality. Conforming to the strictest requirements 

of the Gold level of Eurofins Indoor Air Comfort, our products guarantee the lowest emissions of VOC in the air (Volatile Organic Compounds). This 
certification is absolutely necessary if you want your projects to be evaluated, safe and have more value than others.

Les sols Evolution Zero, Zero Syncro et Zero Jumbo sont dotés de la prestigieuse certification internationale Eurofins Indoor Air. Comfort 
Gold (niveau maximum) est une confirmation que le matériau SPC PLUS répond aux normes européennes et internationales les plus élevées 

en matière de qualité de l’air intérieur. Le respect des exigences strictes fixées par le niveau GOLD du certificat Eurofins Indoor Air Comfort est une 
garantie de très faibles émissions de COV (Composés Organiques Volatils), critère devenu une exigence indispensable dans les systèmes de certification 
environnementale et le cas échéant, dans les réglementations nationales en matière d’évaluation de la qualité de l’air intérieur et du confort de vie.

Los suelos Evolution Zero, Zero Syncro y Zero Jumbo, cuentan con la prestigiosa certificación internacional Eurofins Indoor Air Comfort Gold 
(nivel máximo), que demuestra la conformidad del material SPC PLUS con los más elevados estándares europeos e internacionales en ámbito 

indoor air quality (calidad del aire interior). La conformidad a los severos requisitos fijados por el nivel GOLD del certificado Eurofins Indoor Air Comfort, 
es garantía de emisiones en el aire de VOC (Volatile Organic Compounds - Compuestos orgánicos volátiles) muy reducidas, actualmente es un requisito 
indispensable dentro de los sistemas de certificación ambiental, y si las hay, de normativas nacionales en la valoración de la calidad del aire interior, y 
del confort en la vivienda.

Evolution Zero, Zero Syncro und Zero Jumbo Böden sind mit der renommierten internationalen Eurofins Indoor Air Zertifizierung versehen. 
Comfort Gold (maximales Niveau), zeigt die Übereinstimmung des Materials SPC PLUS mit den höchsten europäischen und internationalen 

Standards der Raumluftqualität. Die Einhaltung der strengen Anforderungen des GOLD-Levels des Eurofins Indoor Air Comfort-Zertifikats ist eine 
Garantie für sehr geringe Emissionen von VOC (Volatile Organic Compounds) in die Luft, was mittlerweile eine wesentliche Anforderung innerhalb 
der Umweltzertifizierungssysteme und, wo vorhanden, der nationalen Vorschriften zur Beurteilung der Raumluftqualität und des Wohnkomforts ist.

CERTIFICAZIONI AMBIENTALI  
INTERNAZIONALI (LABORATORI EUROFINS)

INTERNATIONAL ENVIRONMENT  
CERTIFICATIONS (EUROFINS LABORATORIES)

Elevata qualità dell’aria interna.
Nessuna sostanza nociva rilevata.

High indoor air quality.
No harmful substance  detected.



3	 ��4,44 mm
	 ��Strato SPC Plus 

SPC Plus layer 
Couche en SPC Plus 
Capa de SPC Plus 
Schicht SPC Plus

4	 ��1 mm
	 ��Materassino green 

tecnico in polietilene 
��Professional green 
polythene underlay

1	 ��0,55 mm
	 �Strato d’usura in PVC  

puro e trasparente 
Wear resistant top layer  
in pure transparent PVC 
Couche d’usure en PVC  
pur et transparent 
Capa de desgaste de PVC  
puro y transparente 
Abriebfeste Nutzschicht  
aus reinem und transparentem

2	 ��0,10 mm
	 ��Strato di decoro in PVC puro  

stampato con tecniche innovative 
Printed layer in pure PVC  
printed with innovative techniques 
Couche décoration en PVC pur  
imprimé avec des techniques innovantes 
Capa de decoración de PVC 
Dekorschicht aur reinem PVC

IL FUTURO È 
THE FUTURE IS

L’EVOLUZIONE DEL PAVIMENTO
THE EVOLUTION OF THE FLOORING

Perché scegliere l’SPC PLUS di Virag? Zero preoccupazioni! Prodotto innovativo, progettato per avere una superficie molto resistente e di 
facile manutenzione e pulizia, adatto ad ambienti con forte traffico pedonale, resistente all’acqua. La collezione è realizzata con l’innovativa 

tecnologia SPC (Stone Polymer Composite) PLUS, che rende il materiale ideale per ambienti commerciali come ristoranti, negozi, uffici, oltre che 
per uso abitativo. La stabilità dimensionale garantita è pari allo 0,01% fino a 70°C di temperatura superficiale. Le piastre e/o le doghe sono dotate 
di innovativo incastro uniclic/drop-down ed accoppiati con un materassino green che rispetta i più severi requisiti ambientali, garantendo inoltre 
un abbattimento acustico fino a 25 dB del rumore da calpestio a pavimento. Le collezioni SPC PLUS coniugano design ed architettura all’elevato 
comfort acustico, oltre a rendere l’ambiente salubre e sicuro, in quanto dotate della prestigiosa certificazione ambientale Eurofins INDOOR AIR 
COMFORT GOLD® che risponde ai più elevati standard internazionali sulla qualità interna dell’aria.

Why choose Virag’s SPC PLUS? No worries! An innovative product with a very resistant surface and easy to maintain and clean. 
Perfect for heavy traffic areas, resistant to water and stains. This collection was created with innovative SPC PLUS (Stone Polymer 

Composite Plus) technology so making it ideal for commercial environments such as restaurants, shops, offices and even for private houses. Its 
dimensional stability is guaranteed up to 0,01% at 70°C surface temperature. The planks or tiles have innovative uniclic/drop-down click system 
with a green underlay which complies with the strictest environment regulations. Furthermore these collections guarantee a lowering of the noise 
level of footsteps of 25 dB. SPC PLUS collection not only raises the level of interior design and acoustics but also the indoor air quality thanks to the 
international Eurofins’ INDOOR AIR COMFORT GOLD®.

Pourquoi choisir la LVT SPC PLUS de Virag? Pour ne plus avoir de soucis! Produit innovant, conçu pour avoir une surface très résistante, à 
entretien et nettoyage facilités et adapté aux espaces à fort trafic piétonnier. La gamme est fabriquée selon la technologie innovante SPC 

(Stone Polymer Composite) PLUS, qui en fait un matériau idéal pour les environnements commerciaux tels que les restaurants, les magasins, les 
bureaux, ainsi que pour un usage résidentiel. La stabilité dimensionnelle garantie est exceptionnelle en conditions extrêmes d’écart de température 
(0,01 % jusqu’à 70° C de température de surface). Les plaques et/ou les lattes sont équipées d’un joint innovant encastré, à un clic/abaissable 
auxquels s’ajoute un matelas green qui répond aux exigences environnementales les plus strictes. Ce support garantira également une réduction 
acoustique de 25 dB du bruit d’impact à a marche. Les collections SPC PLUS conjuguent design et architecture à un confort acoustique élevé, 
tout en rendant la qualité de l’air intérieur saine et conforme aux exigences les plus strictes de l’ISO 16000. Dotées de la prestigieuse certification 
environnementale Eurofins INDOOR AIR COMFORT GOLD® SPC PLUS répond en effet aux normes internationales les plus élevées en la matière.

¿Por qué elegir SPC PLUS de Virag? ¡Cero preocupaciones! Producto innovador, diseñado para tener una superficie muy duradera y de fácil 
mantenimiento y limpieza, adecuado para ambientes con alto transito, resistente al agua. La colección ha sido realizada con la tecnología 

innovadora SPC (Stone Polymer Composite) PLUS, que hace que el material sea ideal para ambientes comerciales como restaurantes, tiendas, 
oficinas, y también para uso en viviendas. La estabilidad dimensional garantizada es de 0,01% hasta 70°C de temperatura l. Las placas y/o los 
listones cuentan con un innovador encastre uniclic/drop-down y se combinan con una base aislante green que respeta los requisitos ambientales 
más severos, garantizando una reducción acústica de hasta 25 dB del ruido de las pisadas del suelo. Las colecciones SPC PLUS unen diseño y 
arquitectura al elevado confort acústico, además de hacer el ambiente saludable y seguro, al tener la prestigiosa certificación ambiental Eurofins  
INDOOR AIR COMFORT GOLD® que responde a los más elevados estándares internacionales en calidad del aire interior.

Warum SPC PLUS von Virag wählen? Null Problematik! Ein Innovatives Produkt, das eine sehr resistente Oberfläche hat, die leicht zu 
pflegen und zu reinigen ist, geeignet für Umgebungen mit starker Beanspruchung, wasserbeständig. Die Kollektion wird mit der innovativen 

SPC (Stone Polymer Composite) PLUS Technologie hergestellt, die das Material ideal für Bereiche macht die einer starken Beanspruchung 
ausgesetzt sind wie Restaurants, Geschäfte, Büros, ideal aber auch für den privaten Einsatz. Die garantierte Maßhaltigkeit beträgt 0,01% bis 70°C 
Oberflächentemperatur. Die Planken und/oder Fliesen sind mit einer innovativen Uniclic/drop-down Klickverbindung ausgestattet und mit einer 
grünen Trittschalldämmung versehen, die den strengsten Umweltauflagen entspricht und außerdem eine Lärmreduzierung von bis zu 25 dB des 
Trittschalls auf dem Boden gewährleistet. Die SPC PLUS-Kollektionen verbinden Design und Architektur mit hohem akustischen Komfort und 
sorgen für eine gesunde und sichere Umwelt, da sie mit dem renommierten Umweltzertifikat Eurofins INDOOR AIR COMFORT GOLD® ausgestattet 
sind, das den höchsten internationalen Standards für die Luftqualität in Innenräumen entspricht.

5+1 mm
spessore 
thickness



ES 5092  |  ROVERE SELVAGGIO� 178 x 1219 mm

ES 5090  |  ROVERE INVERNO� 178 x 1219 mm

• ZERO EXPANSION 0,01 %   Lengthwise and width
• GREEN UNDERLAY -25 dB
• EXISTING SUBFLOOR CERAMIC TILES   No levelling on ceramic tiles with grouts < 1 cm

FORMATO / DIMENSION

� PIASTRA
� TILE

457 x 914 mm
EFFETTO PIETRA / STONE EFFECT

� DOGA
� PLANK

178 x 1219 mm
EFFETTO LEGNO / WOOD EFFECT

5+1 mm
spessore 
thickness

5+1 mm
spessore 
thickness



ES 5083  |  ROVERE GRIGIO CENERE� 178 x 1219 mm

ES 5091  |  ROVERE SABBIA� 178 x 1219 mm

ES 5084  |  ROVERE GRIGIO� 178 x 1219 mm

ES 5085  |  ROVERE GRIGIO SCURO� 178 x 1219 mm



ES 5093  |  ROVERE DORATO� 178 x 1219 mm

ES 5095  |  ROVERE EUROPEO� 178 x 1219 mm

ES 5096  |  ROVERE NORDICO� 178 x 1219 mm

ES 5097  |  ROVERE NATURALE� 178 x 1219 mm



ES 5003  |  RESINA� 457 x 914 mm ES 5006  | � 457 x 914 mm 

ES 5007  |� 457 x 914 mm
CEMENTO GREY

NERO MARQUINIA



ES 5001  |  � 457 x 914 mm
BETON�

ES 5008  |  � 457 x 914 mm
PIETRA PIASENTINA�

ES 5009  |  � 457 x 914 mm
BEOLA GRIGIA�



ES 6056  |  ROVERE BISTRÒ� 178 x 1524 mm

ES 6055  |  ROVERE TABACCO� 178 x 1524 mm

5+1 mm
spessore 
thickness

FORMATO / DIMENSION

178 x 1524 mm
EFFETTO LEGNO / WOOD EFFECT

MAXI  DOGA
� MAXI  PLANK

• ZERO EXPANSION 0,01 %   Lengthwise and width
• GREEN UNDERLAY -25 dB 
• SYNCHRONIZED FINISHING  

It looks like  
real wood



ES 6052  |  ROVERE GRIGIO TORTORA� 178 x 1524 mm

ES 6051  |  ROVERE SELENIO� 178 X 1524 mm

ES 6053  |  ROVERE NATURALE� 178 X 1524 mm

ES 6054  |  TEAK� 178 X 1524 mm

It looks like  
real wood



EJ 6013  |� 225 x 1830 mm
SIBERIA

EJ 6012   |� 225 x 1830 mm
MONTANA

EJ 6011   |� 225 x 1830 mm
UTAH

 DOGA  XL
XL  PLANKFORMATO / DIMENSION

225 x 1830 mm
EFFETTO LEGNO / WOOD EFFECT

5+1 mm
spessore 
thickness

Green underlay



La collection SPC PLUS est équipée d’une sous-couche technique de type GREEN, en polyéthylène HQPO de haute densité, qui garantira une 
excellente réduction du bruit (jusqu’à -25 dB). La sous-couche constituera en outre une excellente barrière anti-humidité. Doté de la sous-couche 

GREEN, la gamme SPC PLUS bénéficiera d’une stabilité dimensionnelle renforcée avec une structure permettant d’éviter toute préparation de lissage sur 
le support existant, y compris céramique avec joints maxi de 1 cm. Posé entièrement libre sans encollage SPC PLUS est un revêtement éco-responsable 
qui sera facilement recyclé en fin de vie.

La colección SPC PLUS tiene una base aislante de ultima generación técnica del tipo GREEN, un polietileno HQPO de elevada densidad y celula 
de trama abierta  que garantizan una óptima reducción acústica (hasta -25 dB). Indicada como protección contra la humedad, la base aislante 

tiene un acabado gofrado de color verde. La combinación del suelo con la base aislante aporta a la colección SPC PLUS una mayor estabilidad y robustez, 
permitiendo la colocación sobre superficies con juntas de hasta 1 cm, sin necesidad de enlucido. La base aislante, al ser un producto ecológico, se puede 
eliminar fácilmente con el suelo respetando las normativas ambientales.

Die Kollektion SPC PLUS ist mit einer professionellen, technischen grünen Dämmunterlage aus hochverdichtetem HQPO-Polyethylen und einem 
groben Gewebe ausgestattet, was eine ausgezeichnete Lärmreduzierung (bis zu -25 dB) garantiert. Als Schutz gegen aufsteigende Feuchtigkeit 

ist die Matte mit einer grünen Prägung versehen. Die Kopplung des Bodens an die Matte verleiht der SPC PLUS-Kollektion eine größere Stabilität und 
Robustheit und ermöglicht die Verlegung auf einem Untergrund mit Fugen von bis zu 1 cm, ohne dass eine Nivellierung erforderlich ist. Die Matte kann als 
ökologisches Produkt unter Einhaltung der Umweltvorschriften einfach mit dem Boden entsorgt werden.

The SPC PLUS collection has attached a professional GREEN insulating underlay made of high density HQPO polythene, and a rough weave 
design that guarantees an excellent lowering of the acoustic level up to -25 dB. Furthermore it is ideal as a protection against humidity. Since 

the flooring has this underlay attached it gives higher stability and resistant allowing the installation without the need for leveling on existing subfloors 
with grouts up to 1 cm. This product can be considered ecological because it is easily disposable complying with environmental regulations.

La collezione SPC PLUS è dotata di un materassino professionale isolante tecnico di tipo GREEN, un polietilene HQPO (High quality polyethylene) 
di elevata densità e cellulazione migliorata, realizzato con peduncoli che garantiscono un ottimo abbattimento acustico (fino a -25 dB). La finitura 

goffrata del materassino lo rende ideale per la posa su sottofondi non perfettamente lisciati. L’accoppiamento del pavimento al materassino conferisce 
alla collezione SPC PLUS una maggiore stabilità e robustezza, permettendo la posa su sottofondo con presenza di fughe fino a 1 cm evitando la rasatura.  
Il materassino, in quanto prodotto eco-compatibile, può essere smaltito accoppiato al pavimento nel rispetto delle normative vigenti.

MATERASSINO GREEN 
PROFESSIONALE ISOLANTE
PROFESSIONAL GREEN 
INSULATING UNDERLAY

Massimo comfort acustico
Maximum acoustic comfort

-25 dB



Gradino SPC PLUS è un gradino pre-formato e sagomato per il rivestimento delle scale in ambienti residenziali, uffici e centri commerciali. È un 
rivestimento che permette di rinnovare velocemente le scale esistenti senza ricorrere ad opere murarie. I gradini sono impermeabili, resistenti 

all’usura, ai colpi ed ai possibili urti di valigie e tacchi, vengono realizzati secondo i formati e i decori della collezione SPC PLUS.

Gradino SPC PLUS is a pre-formed step covering for residential areas, offices and shopping centres. This product allows you to quickly renew 
your stairs without breaking anything. These step coverings are waterproof, wear resistant and any possible impact from suitcases and 

shoe-heels. The step covering has the designs and patterns of the Collection SPC PLUS.

Gradino SPC PLUS est une marche préformée et façonnée pour revêtir les escaliers dans les environnements résidentiels, les bureaux et les centres 
commerciaux. C’est un revêtement qui permet de rénover rapidement les escaliers existants sans avoir recours à des travaux de construction. Les 

marches sont étanches, résistantes à l’usure, aux chocs et à l’impact possible des valises et des talons, elles sont réalisées en utilisant les décors et les 
formats de sols de la collection SPC PLUS.

Escalón SPC PLUS es un escalón pre-fabricado y perfilado para el revestimiento de las escaleras en viviendas, oficinas y centros comerciales.  
Es un sistema que permite renovar rápidamente las escaleras existentes sin obras. Los escalones son impermeables, resistentes al desgaste, a los 

golpes bien de maletas o tacones, se han realizado utilizando las diseños y tamaños del suelo de la colección SPC PLUS.

Die Stufe SPC PLUS ist eine vorgeformte und profilierte Stufe für die Verkleidung von Treppen in Wohnbereichen, Büros und Einkaufszentren. 
Es ist eine Verkleidung, die es ermöglicht, bestehende Treppen schnell und ohne Maurerarbeiten zu renovieren. Die Stufen sind wasserdicht, 

widerstandsfähig gegen Abnutzung, Schläge und mögliche Stöße von Koffern und Absätzen, sie entsprechen den Dessins und der Kollektion der SPC PLUS.

L’IMPORTANZA DEI DETTAGLI! 
RIVESTIMENTO DELLE SCALE.
ATTENTION TO DETAILS! 
THE STEP COVERING.



Il sistema di incastro brevettato della collezione SPC PLUS permette una posa semplice e veloce con risparmio del tempo di installazione 
fino al 30%. La tipologia dell’incastro garantisce una perfetta tenuta del materiale anche se sottoposto a tensioni e carichi statici.  

I pavimenti in SPC PLUS possono essere posati sopra le pavimentazioni esistenti evitando di ricorrere alle tradizionali opere murarie e a lunghi tempi di 
installazione. Ceramica, pavimento in legno o cemento? L’innovativa gamma di questo pavimento può essere installato rapidamente su qualsiasi tipo 
di sottofondo planare con ridotti tempi di messa in opera. La presenza del materassino tecnico in polietilene accoppiato consente la posa direttamente 
su ogni sottofondo, purché lo stesso si presenti coeso, planare, liscio e compatto. È possibile installarlo su sottofondi esistenti con fuga fino a 1 cm 
senza livellare.

The SPC PLUS patented interlocking system is so easy and quick to lay you can save up to 30% on installation time. The interlocking 
system guarantees a perfect fit even if it is stressed by tensions and static load. SPC PLUS can be put on top of any existing floor 

so avoiding the usual hard labour, the elimination of dirt and lengthy installation time. Ceramic tiles, wood or cement? Thanks to its attached 
technical polythene underlay, SPC PLUS floor is the answer,  whatever the existing floor is as long as it is smooth and compact, in fact, no leveling 
is required on grouts up to 1 cm.

Le système d’emboitement breveté de la collection SPC PLUS permet une installation simple et rapide, économisant jusqu’à 30% du temps 
d’installation. Le type d’emboitement assure une parfaite tenue du matériau même s’il est soumis à des tensions et charges statiques. Les 

sols SPC PLUS peuvent être posés sur des sols existants, évitant ainsi les travaux de ragréage traditionnels, l’élimination de la saleté et les longs temps 
d’installation. Carrelage, plancher en bois ou béton? En effet la nature innovante de ces sols permet de les installer rapidement sur tout type de support 
plat avec des temps d’installation réduits. La présence du matelas technique en polyéthylène couplé permet la pose directement sur tout substrat, à 
condition qu’il soit cohésif, plat, lisse et compact. Il peut être installé sur des substrats existants avec un joint jusqu’à 1 cm sans mise à niveau.

El sistema de instalacion patentado de la colección SPC PLUS permite una colocación simple y rápida con un ahorro del tiempo de instalación 
de hasta el 30%. El sistema garantiza una fijación perfecta del material incluso si es sometido a tensiones y cargas estáticas. Los suelos en 

SPC PLUS pueden colocarse encima de suelos ya existentes evitando las tradicionales obras de albañilería, la eliminación de la suciedad y el tiempo 
de duración de la instalación. ¿Cerámica, suelo de madera o cemento? La innovadora gama de estos pavimentos pueden instalarse rápidamente 
sobre cualquier tipo de soporte liso reduciendo el tiempo de colocacion. La presencia de la base aislante técnica en polietileno integrado permite 
la colocación directamente sobre cada soporte, siempre que, si lo hubiera, este seco, plano, liso y compacto. Puede instalarse sobre superficies ya 
existentes con junta de hasta un 1 cm sin nivelar.

Das patentierte Verriegelungssystem der SPC PLUS-Kollektion erlaubt eine schnelle und einfache Verlegung mit einer Einsparung von 
Montagezeit bis zu 30%. Das Verbundsystem garantiert eine perfekte Dichtheit des Materials auch bei Spannung und statischer Belastung. 

SPC PLUS Böden können auf bestehende Böden verlegt werden, ohne dass traditionelle Untergrundarbeiten und lange Montagezeiten erforderlich 
sind. Keramik-, Holz- oder Betonboden? Das innovative Sortiment dieser Böden lässt sich schnell und mit reduzierten Verlegezeiten auf jeder Art 
von ebenem Untergrund verlegen. Das Vorhandensein der technischen Matte aus gekoppeltem Polyethylen erlaubt die Installation direkt auf jedem 
Untergrund, dieser muss jedoch zusammenhängend, flach, glatt und kompakt sein. Die Verlegung kann auf vorhandenen Fliesenuntergründen mit 
Fugen bis zu 1 cm ohne Nivellierung erfolgen.

30% 
LESS TIME 
OF INSTALLATION

FACILE DA POSARE.  
IMMEDIATAMENTE PEDONABILE!
EASY TO LAY DOWN.  
READY TO USE! 

Incastro flottante. Click System. Dall’alto verso il basso. Drop-down system.



Die Proben sind rein indikativ und können sich leicht von dem gelieferten 
Produkt unterscheiden, da sie den Aspekt der ausgedehnten  

Oberfläche nicht sichtbar machen. NB. Dekorationen können sich leicht  
von einer Charge zur anderen unterscheiden.

Las muestras son puramente indicativas y pueden diferir  
ligeramente del producto suministrado porque no permiten visualizar  

el aspecto de la superficie extendida. 
NB. Las decoraciones pueden diferir ligeramente de un lote a otro.

Les échantillons sont purement indicatifs et peuvent  
légèrement différer du produit fourni car ils ne permettentpas  

de visualiser l’aspect de la surface étendue.  
NB. Les décorations peuvent différer légèrement d’un lot à l’autre.

The samples are purely indicative and may slightly differ  
from the supplied product because they do not allow  

to visualize the aspect of the extended surface.  
NB. Decorations may slightly differ from one batch to another.

I campioni sono puramente indicativi perché non consentono  
di visualizzare l’aspetto della superficie estesa. 

NB. I decori possono leggermente differire da una partita all’altra.
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